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A Research on the Questioning Method
for Further Understanding of the English Poetry
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CHETERR, XFETFRAM—HORBEBZMNML., ZORMICFENEDL I LR
Bl EOKHIBREZIAE, EOKIRAEIBELTL 36D LVIMELEREITEL, 2O
EohFRVT 4 v TRETREBLUALTEFL (AEEL L TOREHRE] ORTTH- 1
LB, COLEFHINLTFA MR, BESEL L TORFORFE LR T LD XE
ERBHVONTED, F+FRAPCRASHAEBR, 7+ X ONAFEBLEENE L bD
PP TREL, FFRAIZHEBLEET, TOTFF R MORNBREENEDE S KRIET 35
25 & ZHMWE LT !

BADOKZEICBY ZEXNFREFROBEREESEBRCEREZBVWLLDOTHY, 205
& D post-reading activity ICB 9 2R R B E LRI NTVE, BZ L TEEHEIFEL
DERBNEBESE LI ETEHMAOHEHICLZIbDTHAIM, BE2IHEHET 3 H
¥DiT, ZEOEBRAZER LT OTHAGHLZBA 28M2EYAL T LR, ZHEORE
NDOHEBEEZERSBEREBE D5, BAICBVTH, XEROZLECHRT 3HEOEOK
IR ELEN B, TEFLE BT 3 XFEHZMDOEZVAITIE, B30 ICHENWEDEHYD,
FE—A—ABERFOR-XATHEREBETAIILNTE S, HBREO/ Vo kBLOLTT
FZAFMORBFETAICHBLEVEZCHARIILTYWL T LBTE I &, 20BERESR
TERVHDLENRE, —BORARZITERNEEEMRLIbL, ThTRDL-TLEH>ODT
BT, EDOEBABZRIRVAVARXENTF—RIO2VWTELIE R LVWIXNFERTEA
ROBEBREONTVWELS BN, FEmEN— A AIENEEEREEELT 5 12
DI, MBEHDALT LD OELSEEHAOHHER, D0, MBEEH > REHE
~NDEERRIT, BANEBFZORECBVTHEFEINTVWEDTH 5,

AREB I ETRPRESBICRMFEHICEL 20D TREL T, ZEESSBBERL 2 &
ZDORBITOVWTE LD, FIETIE. EM% PRQ (Personal-Response Question) &
RRQ (Reader-Response Question) &IZR I TEEL, ZhENHBEDL I BEFEEZFE->H»
K2WTHILTVWE, TR ZThOEBBED L S BHBIIA B bDROH, KicEHMWEL
feboiEoh, BYIEHRBIEROLDICHE R, BRoBEC>LWTHEKBELTWETH
WBROKBVWERIMOTHS, BA4E, FSEETR, 27 LBEEE2BIA - LTcoXBEA
DBHRENTH 3,
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$81E LEISURE

Leisure
W. H. Davies
1870—1940

What is this life if, full of care,

We have no time to stand and stare.

No time to stand beneath the boughs.

And stare as long as sheep or cows.

-No time to see, when woods we pass, 5
Where squirrels hide their nuts in grass.
No time to see, in broad daylight,

Streams full of stars like stars at night.

No time to turn at Beauty’'s glance,

And watch her feet, how they can dance. 10

No time to wait till her mouth can

Enrich that smile her eyes began,

A poor life this if, full of care,

We have no time to stand and stare.

1-1 ZENMER L-EFRBEZOARICL I HE
CORRHBNAP D RLTOHRBOT, FEEGICRIMEROEEER Lic, T0Hhb oM
RERY EFTERRBRORVICERLTAHRW,
(1) FoBRIcEE LR,
OF 1 HZHRHY., F2EINEPER, FoHEELPF 6 FERIWNRB LM, FTHIZ MR
BITTS > TV 2D fEEBFIRC D& 5 RBARIC L 12D,
2) RFEOMEWRITICEER L&KM,
OStare, see, glance, watch Z2ED XS IZFHVWRFTVAHLHLELE L,
@) FEOER%EEE T %Mo (Personal-response question)
OFEBIDOLIBALERET2HEETC ) & LEBRRMAL D235 H,
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@) FHEORIGZRE S FE,
O DFHEFRAT, HADEFEREIDPELTH LI,
OFRMZFERT 2 FERIFCERLBEVWTERNICHKD 2 L 2EFHT200THY . 72
EHTIHARBYOREZBELIbDTHBI BR3P 5,

1-2 BRBREEZEZBJEENFOAV w b
FHICEREBAELSEBFED L OBKREEZEALTH S -, ZOMBObhh SHEHAIC

AFEL1-bDERRITEBT 5,

1-2-1 (HEFPRETEIFE)
OfEBEDPREEEAFELI LT LB ERE 3, BHEREAE2R2 I IERTH 50T,
[b5—2HBEZEAS | LBIE, IBETLEZ>TOVWAFIEODVTOBEMBOHE. b
L RIEBDEBRIC>WTOERFEOHBAZMA 5B TE b LI,
ORFEMIATHEARTHYFCH L CHIEEBREZECRHLEIEVIMERAEZ U E - 2T
&3V 5,
OBICEAZBTEEABVSNTVWAELEITE > T, REFEREFICAE VLT ZEETH
3, SENEED SEBNEBEANDT 7+ Fa— FOEBS 3, ThizFEEITE - THE
CBA3bD0TH 3,

OBFBERIZE /2. FHBABREEILZOTIRLBL T, BB LAXET R M ERMITHR
PISEEE R L A TATH D 2 ) T4 7 4 UHIERTH B, A ¥ 9 MIEHRITEVT,
A o HAFNESE D SHAN  RIEHIBANDNNF 5L A« VT M GBH B,
OHERBRFROEAEICL -~ TRERMEROEBRHE P L —=v 7Itd BB, BIZLD b
REEROBSMBIICDVWTOERERTE - EEXLZLMBTE S,

1-2-2 (HEEPHEBRRRE 3 £4)

Ol eEXBLEIC, BE—D—DDBKREL - VEEZX S, £/, FEORKHLEH
RLEIET B, ERMMADOL > LBRBCBA B L VEA T2 s LEBIKEALZ1E I B
BLL BRARBEBEANTTL %,
QOEHDEHFIREREBEB LI THRAES2DVTVT S, BRIZEHKT B LT, 20
FTRODL B> FHOBEKICB VYB3 LB KL 55, KEAMIC IR ZERT B/EE
DRIEYE LT, FOBBONBFLDVTOEENHERBE LY, HOEBEEDLV TS
LBTERLIRCNBEIDTHEH, CORIEYCZENROIBERRETHBILBVWHIET
bBVWIETH B,

O MEADOL > - RMICEZLB LD b, BATO ~RBITBEZ2EINBELL . KA
BEIBTTL 5] L0iEHR, FEMBICLTHEORBIRA v 9 —T 75 1+ TISBKREE
DEFTVBEEIOND, FLOWMTESD >R T, ABLOBERRMET S L, FHOHR
ADVESICEEB L, (FRBRICENS B ELOETNEIFELELSDTH B, Thid
R E VS EEoEME KRS0 E. BAOBMROIELEEZIMMAII L TR T 2hE0VD
Fr—==vTiIZbi B,
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%£2% THE APOLOGY

The Apology
Ralph Waldo Emerson
1803 —1882

Think me not unkind and rude
That I walk alone in grove and glen;
I go to the god of the wood

To fetch his word to men.

Tax not my sloth that I 5
Fold my arms beside the brook ;

Each cloud that floated in the sky
Writes a letter in my book.

Chide me not, laborious band,
For the idle flowers I brought, 10
Every aster in my hand

Goes home loaded with a thought.

There was never mystery
But ‘'tis figured in the flowers;

Was never secret history 15
But birds tell it in the bowers.

One harvest from thy field
Homeward brought the oxen strong;
A second crop thine acres yield,
Which I gather in a song. 20

&
1.2 glen: A mountain-valley, usually narrow and forming the course of a stream.
1.5 tax: charge, accuse
1.9 chide: reproach in a usu. mild and constructive manner,
laborious: industrious
1.20 in: with the form of
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1. COFHDEBIRODVTHHALBE L,
OFPBEE—ATHEOTVEYD, NIDIEE D THEMATHEIMCILELTATHWID, b
WHEBWIEZRECHELR-TH, BER cFATH 2%, EH5rBon0TELL. FAZ
BUTWB3DTRAEL, HOEEHVTVED, ThEBREAZKFHFEE-TVWEEY
BDOTYT., ZhEBEDTIELL, EWHBW,

2. EEHEOARBEHRALEL &V,

OBVEF MO L P o—2> DI ERICR > T& e, Z L TR RMOLHI» SHOEER
2HAOEEREEHMAT. REVIETE_OEPENELTVWE0D7,

OIS 4 ZHONEN 2R IET, —FIARE_ONEY L LTI DFEND A3,
3. ¥4 b D ‘Apology’ 1. AN, FOXSBEE [HE] LTV3DhHHEALK
X,

OBELITVwWZE LEAZEY, BHENMCHVTVWA ALY L TOHE. HECSIT-T

WB0D%2, BIITVWAREELNZDNERIEM S,
4. 31THDgodiRED & 5 WM, God: PEVWEBHLAL S W,

2-2 PEHEMUERN
1. FABZOFRFEBCHIE LAFBREIEDX IR HDTH-LEBVETH,
2. aster (1.11) ORKHYDIT rose ELESTDFREDEIIIEDLBTL & I H,
3. BRABHELLY, L FTATOEYD LTVWABRICREDLIBLDOMBH 2H, K&
TEILFHOTDOEHRERTEAERVLETEE Y,
4, b, bRICA-ERHBREZFBEHLEI WV,

%£3% WOODMAN, SPARE THAT TREE

Woodman, Spare That Tree
George Parkins Morris
1802— 1864

Woodman, spare that tree!
Touch not a single bough !

In youth it sheltered me,
And T'll protect it now.

'Twas my forefather’s hand 5
That placed it near his cot ;

There, woodman, let it stand,

Thy ax should harm it not.



162 23 IE %

That old familiar tree,
Whose glory and renown 10
Are spread o’er land and sea,
And wouldst thou hew it down ?
Woodman, forbear thy stroke !
Cut not its earth - bound ties;
O, spare that aged oak, 15

Now towering to the skies !

When but an idle boy
I sought its grateful shade ;
In all their gushing joy
Here too, my sister played, 20
My mother kissed me here;
My father pressed my hand—
Forgive this foolish tear,
But let that old oak stand !

My heart-strings round thee cling, 25
Close as thy bark, old friend!
Here shall the wild bird sing,
And still thy branches bend.
Old tree! the storm still brave!
And, woodman, leave the spot! 30
While I've a hand to save,
Thy ax shall hurt it not

&

1.12 And: and yet

1.12 hew : to fell by blows of an ax <~ a tree>

1.13 forbear: to hold oneself back from with an effort

1.18 grateful: acceptable, comforting, refreshing.

3-1 HMN

1, B-UTICREBOLEDL S BIMEBIHONTEAMRBELEI VL,
2. YEBRROELVEVHICREDL S BHEEBBVHENE TH, ,
3. TOHTRA -7 OABHACHEERRZBVHEIETVET, bULOWERRODE
ZERVWVHERZZ-hITERZIDIEDEINBLDOMNID 2 TH,
4, 817H% T %2FEFB/ILTEHIH|MANLI WV,

5, BIBETHEARHECRBRZZLTLNEBELTHWEDOTT»,
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6. foolish (1. 23) RXDOABHOEBEKRTHVWOLNTWVWATL & 55,
7. 1T TEBEINTVAEAEZFHOREI L,

3-2 Personal-Response Approach & Reader-Response Approach

X%¥757 %X FEZHFSBIT, personal-response approach (PRA) & reader-response
approach (RRA)E W IBEEBAL TREOBHEEZEA TAH "

PRARKZHRMII. XFEFFX POHHEVAFNTVBE LVWSHHROTT, HEIC X -
THAEONIEBDOER VT, ZLTELFF R MOhRHEE LTHEAET S EREES T
A DBRICOVTREDBIERE NS, COFEORLEELEHNE., EEck-TEHLN
fc 7% R b (author’s text) ICNET B LIREINIEFEDOEN., B30I F+X bOEKE
RERA,LTILETHY, HEOF+ X MERENVPEEILSh, ZEBHFORECHERIE
—RBHRBELONB T LRIV, fFEHEZVR T+ PBEESh, FERZRNIESARE
KE»N 3,

—53RRARBVWTHIEL LB, H&E (FHE) L7+ X b (original text) & DR D
THAADEEDOERAES NS [FHED T+ 2 b ] (reader’s text) TH 3, D [HREDF +
Z ] BEEHZSDOTREL T, HEOHM . BR. BVIdh, ThIETORBRDOEL, X
ERE->THEZEAEHBTTL %, [REDTFFA M| BREBMEV LT B350 THD . 7E
DE—FORHERIZL, FFRAMIZOLDOEMIZTER L,

TD&3iE, PRAZRRALRFAZEBOHRET 5 & VS RICBW OB I
EPNTVS, TENETNREISEBERCOKREBHENELTL 3, LALThS IR, &
BER D1 DD FF X P AFOBRB[ELT, ZOMNBBENLTVWEILEVSEBEELTIRL 3
X6, FEREOEFW « XFEHV Y = VOB, XEHEROP, BFXHEFEZHECBE VWL
BRERIZODEL DHBIIE U THEVWRF T EREHDTH 3,

3-3 RRA&PRAICKZAEROSEH
PRALRRADHE.2BENICHRT 3D OSHES23- 10 ERHEE Y TiEY

THABERDEHITK B,

1. 23-4fTICREBDED LS BLVENIHDONTEHLBALL SV,

@c iz, PRQTH 3, PIERRICHAHPRBE BT BALELVALEZEVHLTY
50 TDEIBEROVHELENL IR X -hFERBET-70KRZYVFSTVTIELL
LHATVS, BPHZBECEMLATVWELEIA%2A5L, LITHEATZALIZ, BLI
WoTLEokd, $50VIRLS5Cot2E-TLE-Dr S LKL,

2. YEBROELVWEVWVHIZRED IS BEEMEVHENETH,

©T Dtz VDB IZF% FU ] DU Bt B © fE % (pre-reading activity) & U THIE L W
bDOTH5, tBHOBANTEVHEZELHA2HBTH Y, RRQTH 3,

3. COR/TRA -7 DABFACHEBRRZBVHIETVET, B LONEBRROTH
ZRVHIEZZXZ-DUEREZBDIEDEIBEDNBDD 95,
O#BEBOBMANEEREZE S EBTH . RRQTH %,

4. 81TH% T %A2FFR LTHEHBALEI WV,

©I should not let you harm it. X#EHIHAE % 5 B,
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5. B1BETHEARHECRLZLTLAEBELTVWEDTT »,
OFATET VI, BOHOBMAREVESBTVTSAERBELTWS, RFIEENZ/M 5
=15
6. foolish (1. 23) BRDOFRIBEHOEKTHWVWOLNTWVAETL & 5 », EBRANZR 3 EHE,
1: lacking in sense, judgment, or discretion
2: absurd, ridiculous
3: insignificant, trifling, humble
©1
7. 1T TERSN TV IBAZMVE SV, XERRNZH S EM.
©When I was but an idle boy

34 EREEIC LI5S
LOERZEETERLILGADOIEEELATHIZV, BRRBROLIIRIEBIEAS S,
1. What poet’s feelings can you read in the lines 23-24?
2. If you have some sweet memories in your childhood, explain them briefly.
3. In this poem the oak tree makes the poet remember the happy days of his
childhood.
Is there some particular objects that makes you recall your childhood.?
4 . Rewrite the line 8 beginning with ‘T’
5. In the first stanza, what and whom does the poet asking ?
6 . In which meaning is the word ‘foolish’ used? Choose a number from the following
definitions.
1: lacking in sense, judgment, or discretion
2: absurd, ridiculous
3: insignificant, trifling, humble
7 . Supplement the words abbreviated in the line 17.

ST, ERUBEZHNE LT, BHNFEHEAEBEEICTELEDKINBILITNEDTH A
3 PRQBRRQGILICEFEDEBICLARFLZREILEAWNELTAN, CO°HE
HOBEREROBICEEh3HEEREZELTAHRLL,

PRQiZ, —EDOHMERN, BRELZIBA TEBLEEDILIICRESINLLDTH S L&
i3 EFERE->-TRVWILFF R M EBEOMITEEE, LELENL, FHEOEEICLS
RECBELTEAR., BHEERZEA NI ZNTRENRDLZDT, ¥ FEHHORBEKE
TERTBLOIRRBIHOTREV, BRNBTSHICETHZOHRBOEEEZRAT LI HTAHETD
boTHNIT. BREICEA LB THFEER / V2B LEAEPOIIRXEFFRA I DD
BhATLES2bLOBV, ChRFEPVELFTFAIVORDOA Y9 -5 27 v a v(D)BHKIEE
FlEEBECRLONILLEITEER S, BRIONBARSEHGTF AN L L b0, NEERE%
HEE L bDR EBEENICBRBLOMAETH S, LrLEMPL, BEOHIEENET &
B2LERFBHEIZHNICKY., T+FRAINDEKELRI BEZUNSD 5,

HARRQIZ. ¥ BEBSOABRPRELZEESETERET A LPE—RNENEL S X
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S ITREBIERE N B, FEEORELHM, HMEE, B>V THVWATBRRQIN
3 B5HEZ X, Yes-no questions DL IICZ > FRBVEAIFIKKRLEZDOTIRAEL, HYEVLE
HOBRDONZOTHEBIC LI ZFOHTL L TREYTHI, XFHICHo L LHEY
BEFZNBRDONB " EBRREFRBABTCI2_FHOSAR.,. ThThoEHSLEH D
FFERPMARCBLTHEVRTE2T BT EICL > THRNSHRBIERSEgEE 25,

MNDBPETS, KMRZHBLEERTIBCHER LTI SBVWI LR, 2L DEXK
AREICE>TRETHEEICLREBRER AP OXFB L - TRHEINIERMEH 5D
UTREBWEWIETDHE, BEBRCLI-THRI WD Z2HEIMED > TZH %target
language (REE) KPS VYAV -+ T5DTH5," i£>T. BRAZEEZWR & LTEFL
KBWT, 33a=Fr—vaVEENOBRER, AE-F4 =B IFS5VRAV—va VEEHOR
REEZTEIVDOTRENS I b,

4% THE OLD FAMILIAR FACES

The Old Familiar Faces
Charles Lamb
1775—1834

I have had playmates, I have had companions,
In my days of childhood, in my joyful school-days;

All, all are gone, the old familiar faces.

I have been laughing, I have been carousing,
Drinking late, sitting late, with my bosom cronies; 5

All, all are gone, the old familiar faces.

I loved a Love once, fairest among women:
Closed are her doors on me, I must not see her—
All, all are gone, the old familiar faces.

I have a friend, a kinder friend has no man: 10
Like an ingrate, I left my friend abruptly;

Left him, to muse on the old familiar faces.

Ghost-like I paced round the haunts of my childhood,
Earth seem’d a desert I was bound to traverse,

Seeking to find the old familiar faces. 15
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Friend of my bosom, thou more than a brother,
Why wert not thou born in my father’s dwelling,

So might we talk of the old familiar faces,

How some they have died, and some they have left me,
And some are taken from me; all are departed; 20

All, all are gone, the old familiar faces.

&

1.11 ingrate : person not feeling or showing gratitude; ungrateful, unthankful person

1.4 carouse : To drink ‘all out’, drink freely and repeatedly.

1.5 sitting late : Used of persons seated (usually at a table) for the purpose of, or
while engaged in, eating, drinking, gaming, etc.
crony : =crone : HK

1.13 :haunts : places frequently visited

1.14 traverse: To cross (a mountain, river, sea) in travelling

1.19 some they : some of them

4-1 EHR/

1. 1147H. ‘a kinder friend has no man’ OEBEh-EMEH->T. EXHLAEI L,
No man

2. COFHRBIFAOED LI BLEAHLATVWAL, SHLEBE L,

3. FEMEBICOWTERLAEA S, 1 ~5FTHY Lo TV AEFC>VWTEZT,
ZOBBREN LB 3LH2MF TR E W,
(B) 3B 1 E--gh75 U A L EBTUTHA 12 HERER,

4. BIEEERBLBPNMENERRIEOLIBSOMFHBALES L,

4-2 FREBI
1. 1147H. ‘a kinder friend has no man’ DEBE N/ ERAZMH-T. EEELE I,
No man
OFTOEBS NI FERAERH EHICY Y v 7 R%5D L 38T,
No man has a kinder friend (than I have).
2. TORTBFAOLEDLS BLESHPUTVSE,, HALKL SV,
©Personal-Response-Question® E{£ 5,
BeEE TS » TRESEMA L, 72— ABDERSNIEFRAOR L VLESHEL ATV S,
3. KHMNERFAIR-S VWTRELESS, I~58TRY LFSATOVREFCO>VWTER T,
ZTOWBRENEBZEREFTEEV,
D B 1E---$72 U A EEMKUEA 1EGERR,
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OFEHER L TV 2RHNERIcKShE, REZENTE L 2EMNE LB,
B1E OB S BEBH I ERR,

B2HEBEBL ETRABVIFERR,
BIHEESLh - LBBRIEER L BHERR,

8 4 H--RIE SR L R E R T HERR,
BEE-YRMOKOEH ERDTE T X0 EBERR,
CBIEEEREC BN ENBERIEDL I B ODHALLE W,

OfEmP O UBRICHESH2EM, BADBVL LB BUBEN S T EDTEIYERK
DELWEWTE, ZORKHORETRTE->T—ARVES LR LVEEOE W H
IhTwa,

B5E A MEMORY

A Memory
William Allingham
1824 —1889

Four ducks on a pond,

A grass bank beyond,

A blue sky of spring,

White clouds on the wing;
What a little thing 5

To remember for years---

To remember with tears!

5-1 HR

1, 172 504TehUTRECERTIRELZOBEAZEHLILS VL,

2. 4fTH®D What a little thing DRBEHBA LT E L,

3. AfTHO kI au VOBt L THALLEE L,

4. TITHT. RAVBRTI20REDLIBERICLZbDELEL ST TH,
5-2 REH

1.

2,

3.

1T o 4TTRP I TEEIBERT 2REL ZOBEZEHEHLESV,
©ducks-H. grass-#%. blue sky-&. white clouds-H,

4fTH® What a little thing ORFEZHA LB E W,
OL4fFctirh-RESEORAR,

41 THO I g a0 YOBEEBITDWOWTHALIEI W,
OL4TONBEELDTVS,
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4. TFTET. BAPRETIDOREDLS BHEHICLE 6DIELEEZ NI TH,
O BHL NI BREE» S,
ORiEIcHIERLARLHE L CHEDHRARSBEILS 3,5,

5-3 &8
ERREMOoREEZBVHT L X, ARBEIPECHESBECEHTIL8H5. BEL-
GEBRREEL L, ZI VYT SEHAMBREKFEDL TWA T & O TERRANDOERK,
MOVRTIEDTERVEBANDZREEL S, BEOHAILXEZHDTHS, TOFI. b
DRTVWEEBVOHRT, 205 BFKROBVELEAHT, SIFTESNEFEIAIAFI
BWbDTHY, RiEH4 L L TEERDHAEZEBDLESZ DM H 5,

F&o

HEANROTF R P CREHAEAMEHBZIEHOBONZEREROLTDAY v M
WLV, BERHTET V- FEBEOEESATICE EDTHI, BRMNAMO XY v bz
D2VTR, ROZEHORKP oFHLRIFNITR SV,

ETTE—IC, FEMMINBBEIEET 354, RECEI3TLTHREVAVALLA
Ehd (RE. BEORYMNE, AL E) PoRENCTHMT I ENTES, FHEHL
EVWIHIFAIR. RELTORELRF+ X V2T REHSOKREBBNEES» Y ICHH
BESEHEELTOEETHZ, BV—EOHRA TR, FOREVEKES AMBT XL
STOVTERYV, HEHEMEROBWIZ, MICHES VI Z2BVLWTHEZ2RUNELEREZRK-T
BRTBILILH B, REFOWCERPXENABREZB > ERLETHBH, ThidFHE
BOF— <2 BANCEREBT 3 -DOBERTHEINETHSH, > THENSTETERAD
BB R IR. FECAVELAHEEBRVEEZT T, DA > TEEELGEKRZHICER AN S
3, HERREIT, REBZNTHhOUGETHEBFCRATRIEXVWSDTHBIC b
o, BRNHEEABRI TH—DEREM LI 3L B ->TLE->TRERZERE LKL
DIBE->TLED, B DRVEHISRBEEE2MNMT 22 LItk -T2 E o R VHICED
BERESRIT VDI TRV, BER/PMRT, EROR SN BRBERIC IHY BEREET
53bDTH5,

oo, FESBEEERT 254, BREERT 3.0, BAB+TRICZOFHLHR
LTVWRBFHIEWIRWOT, FEBRVELRU LR, BENCSHEELERT S &
BTEDZ, AMENABEERICEL BT, HABBRMEZERLLS5LT5E, —BEL
RAOBUETHEILE2FERERLTVS, RBBEL3L0B S, ZEOVIFOERT
AT WA, BEZERT L VWS EERIZ, TTREMOMBIT > TVWBITATH %,
THRBEITE > TRFEEREETH 2 LEARKIC, FFRBRTIMELEIHETOVTVSIE
RTHARFIT, HABM b HAEZI A SHERASHMEKE N3, T LABFRIBIFI
IPkEiE LA OREEREAERL TOL BT RIET RS BOHBFROELEIL L - TR,
BERBKRTH %,

MEEERTAEVWHFLERERHEEICL>THRELAY v VDB, MIOBESKLT
P EREZEABILTLEIDLO LABWHERTH, RUAEZERT I EICBBE, &
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DAHB « F—RIZ2VTREIETHUEL ., ERDOEHRKER. 51 P VORBBLRE L 12>
WTRANZBEREY BBBITE>TL 3, EEBCHETREBERLLSDOT, 7+ R M BRI
B TH->REHEEZFNELTA 3, BANREBRIELDFF A ML ->TEREBH, —
BRHFEE2BTFNRETROLSIBIOBEL SN B,

s REBFDIERT 2EHZEHSR S,

s FEOEEEBRREE 3,

cEFHICBWT, BELLEELE ORI S 3,

cxHIhTVEES - BANLEEEHIE 3,

e AS5—e YVRYZARDVWTELESE S,

cHE. RiF. BE. FLX0H VSN EEBLFAPFORBNBRITDVTEZL S €3,

* 94 FDOORBMIREKITOVWTEL S H B,

cF -7 - FOBRKZEZRZ->-ZV BRI L2 D0EMEREHET %,

* Pre-reading activity ®7:%» OFRIEERT 5,

* Post-reading activity D 7:%» OFEBEZ/ERT 5.

e FF A MDFEBRL->-TEEL-BZOERIIDWTREXEENLE S,

BREULELHEEZBLBVRALIEN-T, WELE-F~N—va YEEMT ShicHE

REERXFEROBRIEAZEI T NBELS5IKBR 3,

hix
i Alex Martin and Robert Hill, Modern Poetry, Cassell Publishers Limited, 1991.
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The purpose of this paper is to study the usefulness of the Questioning Method
for a deeper understanding of English poetry, as well as to devise various kinds of
questions for that purpose. The aims of the questions are to assist students to
understand poems by asking them to think for themselves about various clues of
poems.

Following are the hints to make useful questions.

* To summarize the theme of the poem.

* To identify pronoun references.

* To rearrange the inverted word order.

* To point out some contrasting sets of ideas or words.

» To think of color symbolism from the color names referred in the poem.

* To think of symbolic meanings of commonly used nouns such as ‘Island,’
‘Birth,” ‘Marriage,” ‘Death,’ etc.

e To think of the symbolic meanings of the title of the poem.

* To prepare some questions for pre-reading activities.

* To prepare some questions for post-reading activities.

* To relate themes of poems to students’ own experiences.

The students are asked not only to answer questions, but also to make questions
on some easier poems. There are some intrinsic merits in making questions. To
prepare some good questions they have to understand poems more deeply than usual:
they pay keener attention to the theme, structure, rhetoric, title, etc. of the poems.

This paper also explains the differences between Reader-Response Questions and
Personal-Response Questions, so that teachers can be well aware of the specific quality

of each question they make.



